AR .308 EFAB HYBRID MUZZLE BRAKE 30 CAL - PRECISION
ARMAMENT EFAB HYBRID MUZZLE BRAKE 30 CAL 5/8-24 SS
IONBOND

Optimum Recoil Reduction & Flash Suppression

The EFAB Muzzle Brake from Precision Armament combines superior muzzle
control with effective flash suppression, even on barrels as short as 10 inches.
Patent Pending EFAB™ technology uses an array of diverging expansion
nozzles to diffuse and cool combustion gases resulting in maximum recoil
reduction with minimum concussion to the rear and sides of the shooter.
Closed bottom section for less dust signature when shooting prone Precision
machined from heat treated stainless steel Advanced lonbond high
temperature CrCN coating for extreme durability Fits .308/7.62mm rifles with
5/8-24 threads Features pilot hole for permanent pinning to bring 14.5" barrels
to legal length Accu-Washer™ Muzzle Alignment System required for
installation. The EFAB Muzzle Brake from Precision Armament is machined
from heat treated stainless steel ensuring long-term reliability.

Attributes

e Name: PRECISION ARMAMENT EFAB HYBRID MUZZLE BRAKE 30 CAL 5/8-24 SS IONBOND
o Manufacturer: PRECISION ARMAMENT

e Product no.: 100024318

e Mfr. No.: A04488

o Caliber: 30 Caliber (.308)

¢ Finish: Matte Black

e Make: AR .308

e Material: Stainless Steel

e Threads: 5/8-24

¢ Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur die AR .308 EFAB Hybrid
Mundungsbhremse

Einfuhrung

Danke, dass du dich fir die AR .308 EFAB Hybrid Mindungsbremse von Precision Armament entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schieerlebnis zu verbessern, indem es Uiberlegene
Mundungssteuerung und effektive Flammenunterdrickung bietet. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung
sorgfaltig, um eine sichere und ordnungsgemafe Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Behandle jede Waffe immer so, als ware sie geladen.

Stelle sicher, dass die Mindungsbremse mit deiner Waffe kompatibel ist, bevor du sie installierst.
Halte die Mindungsbremse von Kindern und unbefugten Benutzern fern.

Trage immer geeigneten Augen und Gehdérschutz beim SchieRen.

Achte auf deine Umgebung und sorge flir eine sichere SchieBumgebung.

Uberpriife regelméRig deine Miindungsbremse auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziglich Waffenaccessoires.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Potenzielle Gefahren:

o RuckstoR: Die Mindungsbremse reduziert den RlckstoR, beseitigt ihn jedoch nicht. Halte immer
einen festen Griff an deiner Waffe.

o Staubsignatur: Der geschlossene Bodenbereich reduziert die Staubsignatur, kann jedoch dennoch
TrGmmer erzeugen. Sorge fiir einen klaren Schielbereich.

o Hitze: Die Miindungsbremse kann wahrend des Gebrauchs heiB werden. Lass sie abkihlen, bevor
du sie anfasst.

¢ Vermeidung von Gefahren:

o Verwende die Mindungsbremse nur an den dafir vorgesehenen Feuerwaffen.
o Modifiziere oder verandere die Mindungsbremse in keiner Weise.

o Stelle sicher, dass die Miindungsbremse sicher befestigt ist, bevor du schieft.
o SchiefBe nicht in geschlossenen Raumen ohne geeignete Beluftung.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Installation:

Stelle sicher, dass deine Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Reinige die Miindungsgewinde deines Gewehrs, um Schmutz zu entfernen.

Richte die Mindungsbremse mit den Gewinden aus und schraube sie im Uhrzeigersinn auf den
Lauf.

Verwende das Pilotloch zur permanenten Befestigung, wenn erforderlich, um die Einhaltung der
gesetzlichen Lauflange sicherzustellen.

Verwende das AccuWasher™ Mundungsjustierungssystem fur eine ordnungsgemaRe Installation.

[¢]

o

[¢]

[¢]

[¢]

2. Nutzung:



[¢]

Uberprife nach der Installation die Miindungsbremse auf sichere Befestigung.

Wenn du bereit bist zu schiellen, nimm eine stabile SchieRposition ein.

Schiel3e kontrolliert, sodass die Mundungsbremse wie vorgesehen funktioniert.

Uberpriife nach dem Gebrauch die Miindungsbremse auf Anzeichen von Schaden oder Abnutzung.

o

[¢]

[¢]

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge die Mindungsbremse gemal den lokalen Vorschriften.

¢ Wenn das Produkt beschadigt ist und nicht wiederverwendet werden kann, ziehe in Betracht, die
Metallkomponenten, wo maglich, zu recyceln.

¢ Entsorge die Miindungsbremse nicht im regularen Haushaltsmill.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir Anfragen zu Sicherheit oder Produktleistung kontaktiere bitte deinen lokalen Handler oder besuche die
Webseite des Herstellers fur Unterstitzung.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit
deiner AR .308 EFAB Hybrid Mindungsbremse gewahrleisten. Danke fur deine Aufmerksamkeit auf die
Sicherheit.



Safety Instruction Guide for AR .308 EFAB Hybrid
Muzzle Brake

Introduction

Thank you for choosing the AR .308 EFAB Hybrid Muzzle Brake from Precision Armament. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing superior muzzle control and effective flash
suppression. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper usage.

General Safety Guidelines

o Always treat every firearm as if it is loaded.

Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm before installation.
Keep the muzzle brake away from children and unauthorized users.

Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Regularly inspect your muzzle brake for signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Potential Hazards:

o Recoil: The muzzle brake reduces recoil but does not eliminate it. Always maintain a firm grip on
your firearm.

o Dust Signature: The closed bottom section reduces dust signature but may still produce debris.
Ensure a clear shooting area.

o Heat: The muzzle brake may become hot during use. Allow it to cool before handling.

¢ Avoiding Hazards:

[¢]

Use the muzzle brake only on firearms for which it is designed.
Do not modify or alter the muzzle brake in any way.

Ensure that the muzzle brake is securely attached before firing.
Do not shoot in enclosed spaces without appropriate ventilation.

[¢]

[¢]

[¢]

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Clean the muzzle threads of your rifle to remove any debris.

Align the muzzle brake with the threads and screw it onto the barrel in a clockwise direction.

Use the pilot hole for permanent pinning if required to ensure compliance with legal barrel length.
Use the AccuWasher™ Muzzle Alignment System for proper installation.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Usage:

o After installation, check the muzzle brake for secure attachment.

o When ready to shoot, assume a stable shooting position.

o Fire in a controlled manner, allowing the muzzle brake to function as intended.
o After use, inspect the muzzle brake for any signs of damage or wear.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the muzzle brake in accordance with local regulations.

e If the product is damaged and cannot be reused, consider recycling the metal components where
applicable.

¢ Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product performance, please contact your local distributor or refer to the
manufacturer’s website for support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR .308 EFAB
Hybrid Muzzle Brake. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche AR
.308 EFAB Hybrid

Introduction
Merci d'avoir choisi le frein de bouche AR .308 EFAB Hybrid de Precision Armament. Ce produit est congu pour

améliorer votre expérience de tir en offrant un contrdle supérieur du recul et une suppression efficace du flash.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sire et appropriée.

Directives Générales de Sécurité

Traitez toujours chagque arme a feu comme si elle était chargée.

Assurezvous que le frein de bouche est compatible avec votre arme avant l'installation.

Gardez le frein de bouche hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Portez toujours des protections oculaires et auditives appropriées lors du tir.

Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un espace de tir sdr.

Inspectez régulierement votre frein de bouche pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Risques Potentiels :

o Recul : Le frein de bouche réduit le recul mais ne I'élimine pas. Maintenez toujours une prise ferme
sur votre arme.

o Signature de Poussiére : La section inférieure fermée réduit la signature de poussiere mais peut
toujours produire des débris. Assurezvous d'un espace de tir dégagé.

o Chaleur : Le frein de bouche peut devenir chaud pendant I'utilisation. Laissezle refroidir avant de le
manipuler.

« Eviter les Risques :

[¢]

Utilisez le frein de bouche uniquement sur les armes a feu pour lesquelles il est congu.
Ne modifiez ni n'altérez le frein de bouche de quelque maniere que ce soit.
Assurezvous que le frein de bouche est solidement fixé avant de tirer.

Ne tirez pas dans des espaces clos sans ventilation appropriée.

[¢]

[¢]

[¢]

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

[¢]

Assurezvous que votre arme est déchargée et pointée dans une direction sire.

Nettoyez les filetages du canon de votre fusil pour enlever toute débris.

Alignez le frein de bouche avec les filetages et vissezle sur le canon dans le sens des aiguilles
d'une montre.

Utilisez le trou pilote pour un ancrage permanent si nécessaire pour respecter la longueur légale
du canon.

Utilisez le systéme d'alignement AccuWasher™ pour une installation correcte.

[¢]

o

[¢]

o

2. Utilisation :

o Aprés l'installation, vérifiez que le frein de bouche est bien fixé.



o Lorsque vous étes prét a tirer, adoptez une position de tir stable.
o Tirez de maniére contrblée, permettant au frein de bouche de fonctionner comme prévu.
o Apres utilisation, inspectez le frein de bouche pour tout signe de dommage ou d'usure.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Disposez du frein de bouche conformément aux réglementations locales.

¢ Si le produit est endommagé et ne peut pas étre réutilisé, envisagez de recycler les composants
métalliques lorsque cela est applicable.

¢ Ne jetez pas le frein de bouche dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, veuillez contacter votre distributeur
local ou consulter le site Web du fabricant pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sire et agréable avec votre frein
de bouche AR .308 EFAB Hybrid. Merci de votre attention a la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di
Bocca AR .308 EFAB Hybrid

Introduzione

Grazie per aver scelto il Freno di Bocca AR .308 EFAB Hybrid di Precision Armament. Questo prodotto e
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo un controllo superiore della bocca e una efficace
soppressione del lampo. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.

¢ Assicurati che il freno di bocca sia compatibile con la tua arma prima dell'installazione.
Tieni il freno di bocca lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.

¢ Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Ispeziona regolarmente il tuo freno di bocca per segni di usura o danni.

Sequi tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

¢ Pericoli Potenziali:

o Rinculo: Il freno di bocca riduce il rinculo, ma non lo elimina. Mantieni sempre una presa salda sulla
tua arma.

o Firma di Polvere: La sezione inferiore chiusa riduce la firma di polvere, ma potrebbe comunque
produrre detriti. Assicurati di avere un'area di tiro libera.

o Calore: Il freno di bocca puo diventare caldo durante l'uso. Lascia raffreddare prima di
maneggiarlo.

o Evitare i Pericoli:

[¢]

Utilizza il freno di bocca solo su armi da fuoco per cui € progettato.
Non modificare o alterare il freno di bocca in alcun modo.

Assicurati che il freno di bocca sia fissato saldamente prima di sparare.
Non sparare in spazi chiusi senza un'adeguata ventilazione.

[¢]

[¢]

o

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Pulisci i filetti della volata del tuo fucile per rimuovere eventuali detriti.

Allinea il freno di bocca con i filetti e avvitato sul barilotto in direzione oraria.

Usa il foro pilota per il fissaggio permanente se necessario per garantire la conformita con la
lunghezza legale della canna.

Utilizza il sistema di allineamento della bocca AccuWasher™ per una corretta installazione.

o

[¢]

[¢]

o

2. Uso:

o Dopo l'installazione, controlla il freno di bocca per verificarne il fissaggio sicuro.



o Quando sei pronto a sparare, assumi una posizione di tiro stabile.
o Spara in modo controllato, consentendo al freno di bocca di funzionare come previsto.
o Dopo l'uso, ispeziona il freno di bocca per eventuali segni di danni o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il freno di bocca in conformita con le normative locali.

e Se il prodotto & danneggiato e non puo essere riutilizzato, considera il riciclaggio dei componenti metallici
dove applicabile.

e Non smaltire il freno di bocca nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di contattare il tuo
distributore locale o di consultare il sito web del produttore per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Freno di
Bocca AR .308 EFAB Hybrid. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla AR .308 EFAB
Hybrid Muzzle Brake

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér AR .308 EFAB Hybrid Muzzle Brake od Precision Armament. Produkt ten zostat
zaprojektowany, aby poprawi¢ Twoje doswiadczenia strzeleckie, zapewniajgc doskonatg kontrole nad lufg oraz
efektywne ttumienie btysku. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z niniejszg instrukcjg bezpieczehnstwa, aby
zapewnic bezpieczne i prawidtowe uzytkowanie.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze traktuj kazdg bron palng jakby byta natadowana.

¢ Upewnij sie, ze hamulec wylotowy jest kompatybilny z Twoja bronia przed instalacja.

Trzymaj hamulec wylotowy z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych,

Zawsze no$ odpowiednie okulary ochronne i stuchawki podczas strzelania.

Badz swiadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzeleckie.

Regularnie sprawdzaj hamulec wylotowy pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

* Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych akcesoriéw do broni palnej.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

¢ Potencjalne Zagrozenia:

o Qdrzut: Hamulec wylotowy redukuje odrzut, ale go nie eliminuje. Zawsze utrzymuj pewny chwyt na
swojej broni.

o Sygnatura Kurzu: Zamknieta dolna sekcja redukuje sygnature kurzu, ale moze nadal produkowac
zanieczyszczenia. Upewnij sie, ze obszar strzelania jest czysty.

o Ciepto: Hamulec wylotowy moze sie nagrzewac¢ podczas uzytkowania. Pozwél mu ostygnac¢ przed
dotknieciem.

¢ Unikanie Zagrozen:

o Uzywaj hamulca wylotowego tylko na broni, do ktdrej jest zaprojektowany.

o Nie modyfikuj ani nie zmieniaj hamulca wylotowego w Zaden sposdb.

o Upewnij sie, ze hamulec wylotowy jest pewnie przymocowany przed oddaniem strzatu.
o Nie strzelaj w zamknietych przestrzeniach bez odpowiedniej wentylacji.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze Twoja bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Oczys¢ gwint lufy swojej broni, aby usung¢ wszelkie zanieczyszczenia.

Wyreguluj hamulec wylotowy z gwintem i przykre¢ go na lufie w kierunku zegara.

Uzyj otworu pilotazowego do trwatego przymocowania, jesli jest to wymagane, aby zapewni¢
zgodnos¢ z legalng diugoscig lufy.

o Uzyj systemu wyréwnania wylotéw AccuWasher™ do prawidtowej instalacji.

o

[¢]

[¢]

2. Uzytkowanie:

o Po instalacji sprawdz hamulec wylotowy pod katem pewnego przymocowania.



o Gdy jestes gotowy do strzatu, przyjmij stabilng pozycje strzelecka.

o Oddawaj strzaty w kontrolowany sposéb, pozwalajgc hamulcowi wylotowemu dziata¢ zgodnie z
zamiarem.

o Po uzyciu sprawdz hamulec wylotowy pod katem oznak uszkodzenia lub zuzycia.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

¢ Utylizuj hamulec wylotowy zgodnie z lokalnymi przepisami.

e Jesli produkt jest uszkodzony i nie nadaje sie do ponownego uzycia, rozwaz recykling metalowych
komponentéw tam, gdzie to mozliwe.

¢ Nie wyrzucaj hamulca wylotowego do zwyktych odpadéw domowych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub wydajnosci produktu, skontaktuj sie z
lokalnym dystrybutorem lub odwiedz strone internetowg producenta w celu uzyskania wsparcia.

Prosze pamietac, ze przestrzeganie tych instrukcji bezpieczenstwa zapewni Ci bezpieczne i przyjemne
doswiadczenie z AR .308 EFAB Hybrid Muzzle Brake. Dziekujemy za uwage na kwestie bezpieczenstwa.



Turvaohjeet AR .308 EFAB Hybrid Muzzle Brake
tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Precision Armamentin AR .308 EFAB Hybrid Muzzle Brake tuotteen. Tama tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi tarjoamalla erinomaisen suun hallinnan ja tehokkaan liekin vaimennuksen.
Lue tdma turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja oikean kaytén.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Kohtele aina jokaista tuliaseita kuin se olisi ladattu.

¢ Varmista, etta suujarru on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.

¢ Pida suujarru lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

e Kayta aina asianmukaisia silma ja korvasuojia ampumisen aikana.

¢ QOle tietoinen ymparistdstasi ja varmista turvallinen ampumaymparisto.

¢ Tarkista saanndllisesti suujarru kulumisen tai vaurioiden varalta.

¢ Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat tuliasevarusteita.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

e Mahdolliset Vaarat:

o Recoil: Suujarru vahentaa takaisinlydntia, mutta ei poista sita kokonaan. Pida aina tiukka ote
aseestasi.

o POlysignaali: Suljettu pohjaosa vahentaa pélysignaalia, mutta voi silti tuottaa roskia. Varmista, etta
ampumaalue on selkea.

o Lampd: Suujarru voi kuumentua kaytén aikana. Anna sen jaahtya ennen kasittelya.

¢ Vaarojen Valttaminen:

o Kayta suujarrua vain aseissa, joille se on suunniteltu.

Ald muokkaa tai muuta suujarrua milldan tavalla.

Varmista, etta suujarru on tiukasti kiinnitetty ennen ampumista.
Ald ammu suljetuissa tiloissa ilman asianmukaista ilmanvaihtoa.

[¢]

[¢]

[¢]

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

o

Varmista, etta aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Puhdista kivaarisi piipun kierteet roskista.

Aseta suujarru kierteiden kohdalle ja kierra se piippuun myétapaivaan.

Kayta ohjausreikaa pysyvaa kiinnittamista varten, jos se on tarpeen laillisen piipun pituuden
varmistamiseksi.

o Kayta AccuWasher™muzzle alignment jarjestelmaa oikean asennuksen varmistamiseksi.

[¢]

[¢]

o

2. Kaytto:

o Tarkista asennuksen jalkeen suujarrun tiukka kiinnitys.
o Valmistaudu ampumaan ottaen vakaa ampumisasento.
o Ammu hallitusti, jotta suujarru voi toimia tarkoitetulla tavalla.



o Kayton jalkeen tarkista suujarru mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Havitysohjeet

¢ Havita suujarru paikallisten saantojen mukaisesti.

¢ Jos tuote on vaurioitunut eika sitd voi kdyttaa uudelleen, harkitse metallikomponenttien kierrattamista,
jos se on mahdollista.

« Al3 havita suujarrua tavallisessa kotitalousjatteessa.

Lisatuki

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuudesta tai tuotteen suorituskyvysta, ota yhteytta paikalliseen jakelijaan tai
kay valmistajan verkkosivustolla saadaksesi tukea.

Noudattamalla naita turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttavan kokemuksen AR .308 EFAB Hybrid
Muzzle Brake tuotteen kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



Sakerhetsinstruktionsquide for AR .308 EFAB
Hybrid Muzzle Brake

Introduktion

Tack for att du valt AR .308 EFAB Hybrid Muzzle Brake fran Precision Armament. Denna produkt ar utformad for
att forbattra din skytteupplevelse genom att erbjuda 6verlagsen mynningkontroll och effektiv blixtdampning.
Vanligen 1as denna sakerhetsinstruktionsguide noggrant for att sakerstalla saker och korrekt anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Behandla alltid varje vapen som om det ar laddat.

¢ Kontrollera att muzzle brake ar kompatibel med ditt vapen innan installation.
* Hall muzzle brake borta fran barn och obehériga anvéndare.

e Anvand alltid Idmplig 6gon och hérselskydd vid skytte.

¢ Var medveten om din omgivning och sakerstall en saker skjutmiljo.

e Inspektera regelbundet din muzzle brake for tecken pa slitage eller skador.

e Folj alla lokala lagar och férordningar angdende vapenaccessoarer.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Potentiella faror:

o Recoil: Muzzle brake minskar rekylen men eliminerar den inte. Hall alltid ett fast grepp om ditt
vapen.

o Dammsignatur: Den stangda bottensektionen minskar dammsignaturen men kan fortfarande
producera skrap. Sakerstall ett klart skjutomrade.

o Varme: Muzzle brake kan bli varm under anvandning. Lat den svalna innan hantering.

¢ Undvika faror:

Anvand endast muzzle brake pa vapen som den ar avsedd for.
Modifiera eller andra inte muzzle brake pa nagot satt.
Sakerstall att muzzle brake ar ordentligt fast innan du avfyrar.
Skjut inte i slutna utrymmen utan lamplig ventilation.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o

Kontrollera att ditt vapen ar oladdat och pekar i en saker riktning.

Reng6r mynningstradarna pa ditt gevar for att ta bort skrap.

Justera muzzle brake med tradarna och skruva den pa pipan medurs.

Anvand pilotéppningen for permanent fastsattning om det kravs for att sakerstalla efterlevnad av
laglig piplangd.

Anvand AccuWasher™ Muzzle Alignment System for korrekt installation.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Anvandning:

o Efter installationen, kontrollera att muzzle brake ar ordentligt fast.
o Nar du ar redo att skjuta, anta en stabil skjutposition.
o Avfyra pa ett kontrollerat satt, sa att muzzle brake fungerar som avsett.



o Efter anvandning, inspektera muzzle brake for tecken pa skador eller slitage.

Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Kasta muzzle brake i enlighet med lokala férordningar.

e Om produkten ar skadad och inte kan ateranvandas, 6vervag att atervinna metallkomponenterna dar det
ar tillampligt.

e Kasta inte muzzle brake i vanligt hushallsavfall.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor angaende sakerhet eller produktens prestanda, vanligen kontakta din lokala distributor
eller hanvisa till tillverkarens webbplats for stod.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en saker och njutbar upplevelse med din AR
.308 EFAB Hybrid Muzzle Brake. Tack for din uppmarksamhet pa sékerhet.



Bezpecnostni pokyny pro AR .308 EFAB Hybrid
Muzzle Brake

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR .308 EFAB Hybrid Muzzle Brake od spole¢nosti Precision Armament. Tento
produkt je navrzen tak, aby zlepSil vas stielecky zazitek diky vynikajici kontrole Usti a efektivnimu potlaceni
zablesk(. Peclivé si prosim prectéte tuto priruc¢ku k bezpecnosti, abyste zajistili bezpecné a spravné pouzivan.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Vzdy zachdazejte s kazdou stfelnou zbrani, jako by byla nabita.

o Ujistéte se, ze je muzzle brake kompatibilni s vasi stfelnou zbrani pred instalaci.

¢ Drzte muzzle brake mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

e Pfi stfelbé vzdy noste vhodnou ochranu oci a usi.

e Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpecné strelecké prostredi.

* Pravidelné kontrolujte sv{j muzzle brake na znamky opotrebeni nebo poskozeni.

¢ Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se pfislusenstvi ke stfelnym zbranim.
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Specifické bezpecnostni opatreni pro pouzivani

¢ Potencialni rizika:

o Zpétny raz: Muzzle brake snizuje zpétny raz, ale neodstrani jej. Vzdy udrzujte pevny Gchop na vasi
stfelné zbrani.

o Prachovy podpis: Uzaviena spodni ¢ast snizuje prachovy podpis, ale mlze stale produkovat trosky.
Zajistéte si jasnou streleckou plochu.

o Teplo: Muzzle brake se mlize béhem pouzivani zahrat. Nechte jej vychladnout pred manipulaci.

e Jak se vyhnout rizikim:

o Pouzivejte muzzle brake pouze na strelnych zbranich, pro které je navrzen.
Neménte ani neupravujte muzzle brake zadnym zplsobem.

Ujistéte se, Ze je muzzle brake bezpecné pfipevnén pred vystielenim.
Nestrilejte v uzavrenych prostorech bez vhodného vétrani.

[¢]

[¢]

[¢]
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

o Ujistéte se, ze je vase stfelna zbran vybitd a sméfuje bezpeCnym smérem.

Vycistéte zavity Usti vaseho pusky, abyste odstranili veskeré nedistoty.

Zarovnejte muzzle brake se zavity a nasroubujte jej na hlaven ve sméru hodinovych rucicek.
Pouzijte pilotni otvor pro trvalé upevnéni, pokud je to nutné, abyste zajistili dodrzeni pravni délky
hlavné.

o Pouzijte systém AccuWasher™ pro spravné zarovnani Usti.

[¢]

[¢]

o

2. Pouzivani:

o Po instalaci zkontrolujte, zda je muzzle brake bezpecné pripevnén.
o Kdyz jste pfipraveni stfilet, zaujméte stabilni stfeleckou pozici.
o Strilejte kontrolovanym zplsobem, abyste umoznili muzzle brake fungovat tak, jak ma.



o Po pouziti zkontrolujte muzzle brake na jakékoli znamky poskozeni nebo opotrebeni.

Pokyny pro likvidaci

¢ Likvidujte muzzle brake v souladu s mistnimi predpisy.

» Pokud je produkt poskozen a nelze jej znovu pouzit, zvazte recyklaci kovovych komponent(, pokud je to
mozné.

¢ Nevyhazujte muzzle brake do bézného domaciho odpadu.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti nebo vykonu produktu se obratte na svého mistniho distributora nebo
se podivejte na webové stranky vyrobce pro podporu.

DodrZovanim téchto bezpec¢nostnich pokynd mdzete zajistit bezpecny a prijemny zazitek s vasim AR .308 EFAB
Hybrid Muzzle Brake. Dékujeme za vasi pozornost k bezpecnosti.
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